“..you can't connect the dots looking forward; you can only connect them looking backwards”
(Steve Jobs)

PASAKOJIMO SVARBA MOKANT UZSIENIO KALBOS IR NE TIK...

Kodél Siandien elektroniniy komunikacijos technologijy amZiuje vél jauciamas tarsi
atgyvenusio pasakojimo meno atgimimas? Zmonés juk nuo seniausiy pirmykstés bendruomenés
laiky vieni su kitais bendravo pasakojimy forma, sédédami olose aplink lauZg, pasakodami pasakas...

Pasakojimai — labai svarbi musy gyvenimo dalis, nesvarbu kokio esame amZiaus. Juos kasdien
girdime per Ziniasklaidos priemones, keiCiamés jais su draugais juoko ar anekdoto forma,
perpasakojame isgirstas istorijas, o taip pat kolekcionuojame jdomiausius pasakojimus, nes tai
vienas populiariausiy bldy keistis informacija apie tai, kas jvyko ir apie tai, kas yra jsivaizduojama.

Pasakojimai, pasakos, istorijos, legendos — Zmonijos istorijos patikrintas ir iSbandytas lobis.
Pastaruoju metu jauciamas padidéjes domeéjimasis pasakojimais, istorijomis ir legendomis ne tik
gyvenime placigja prasme, bet ir jy taikyme mokant uZsienio kalby. Pasakojimai padeda mums
suprasti save ir rasti atsakymus j daugelj sudétinguose kasdienio gyvenimo verpetuose gltdincius
klausimus, padeda mums ,suvirskinti savo iSgyvenimus ir pritaikyti savo patirtj gyvenime.
Pasakojimai atspindi tikrove ir pazadina kritinj mgstymg. Mokant uzsienio kalbos pasakojimai skatina
motyvacijg (juk visi esame neabejingi jdomioms istorijoms!) ir leidzZia iSplésti uzduociy jvairove,
siekiant tobulinti kalbinius jgtdzius, ypa¢ sklanduma ir iSkalbg. Be to, pasakojimai, skatindami
kirybiskuma, iSlaisvina Zmogaus kalbines galimybes (jis nebijo rizikuoti, bandyti).

Pasakojimai veikia isties stebuklingai. Tik pazvelkime, kiek daug mUsy kalboje galima atrasti
politiky, Ziniasklaidos veidy, mégstamy kino filmy personazy citaty ir/ar su jais susijusiy istorijy.
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Ir visgi kokia nejtikétinai plati pasakojimo sgvoka! Juk pasakojimu mes vadiname ir istorijas,
kuriomis draugai pasidalina tarpusavyje mobiliuoju telefonu ar elektroniniu pastu, ir pasakojimus,
kuriuos perskaitome knygose autoriy, kurie galblt uz savo pasakojimg yra apdovanoti literatdrine
premija... Ir vieni ir kiti pasakojimai mus sudomins, nes nekantraujame suZinoti, kas seka toliau,
patenkiname savo smalsumg ir iSgyvename bei apmagstome netikétas situacijas, nuostabg,
susizaveéjima bei savo gyvenimo jZvalgas bei vertybes.

Pasakojimas, kaip metodas — nepakartojamas mokant kalby ir turi daugybe privalumuy,
lyginant su tradiciniais mokymo metodais. Jj galime taikyti visose kalbinése veiklose: skaityme,
klausyme, rasyme ir kalbéjime.

Pirmiausia pasakojimas lavina atmintj: mes atpasakojame kg tik iSgirstg istorijg, atsimename
jvykiy seka, veikéjy vardus, o svarbiausia — frazes ir iStisus sakinius. Pasakodami mes taip pat
trumpiname ir apibendriname, redaguojame ir kei¢iame, pridédami savo detaliy, pagrazindami, kad
baty juokingiau ar jdomiau. Be to, pasakojimas padeda mums suvokti pacius save. Taciau esama ir
Sio metodo kritiky, ypac, jei pasakojimo metodas taikomas suaugusiy mokyme. lJie teigia, kad
pasakojimas yra pernelyg vaikiska priemoné suaugusiam studentui, nes suauge linke kalbéti apie
tikrove. Taciau juk istorijy esama ir tikrovisky. Jos atkartoja jvykius ir sugragZzina mums prisiminimus
apie musy draugus, gimines, vietas, kur gyvenom ar lankémés. Tuo paciu istorijos Zaismingai nukelia
suaugusjjj j vaikystés fantazijas su jsivaizduojamais personaZais ar nejmanomais moksliniais
iSradimais. Juk neretai ir pacia tikrove geriau jvertinti galime stebédami jg per atstuma, leisdami sau
pasvajoti ar  pafantazuoti, uZuot
knaisiojantis tikroveés faktuose.
Pasakecios ir mitai, nors jie ir fantazija,
neretai atsako | tikrovés iskeltus
klausimus dar geriau nei tikroviskos
istorijos.

Valstybés institucijy kalby centre
deéstytojai ekspertai ne tik daznai taiko
pasakojimus kalby mokyme, bet rengia
ir jgyvendina tarptautinius kalbinius
projektus, jprasminancius pasakojimo,
kaip mokymo metodo svarbg kalby
mokyme. 2010m. Grundtvig2

partnerysciy projektui ,Praeities
legendos — Zvilgsniai j ateitj” buvo suteiktas mety projekto apdovanojimas. Pasakojimy metodg ir
Siandien sékmingai taikome uZsienio kalby mokyme.

Ir nors tinkama ir gerai papasakota istorija yra daugybe karty vertingesné uz puikiausig
skaidriy pristatyma ar pranesimg, nes ji padeda mums geriau suvokti savo jZvalgas ir iSgyvenimus,
tapti geru pasakotoju néra lengva. Tam bdtina turéti ne vien lakios vaizduotes, bet ir supratimo kada
ir kokig istorijg papasakoti...

Dalinamés su jumis pasakojimy pavyzdZiais su uzduotimis — jei jos jums patiks ir jei tiks,
tikimes, kad galésite pritaikysite jas ir savo pamokose.
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A PARABLE RETOLD

Once upon a time an old man sat by the side of the road, smoking his pipe, and gazing off
into the distance contemplating... who-knows-what? Along came a stranger who stopped to pass
the time of day, putting down his bundle and taking out a ham sandwich and a bottle of wine,
which he forgot to share with the old man. In the course of the conversation, the stranger pointed
to the village nestled in the valley below, and asked, “What are the people like in the town down
there? I'm just moving to that village, you know.”

The old man puffed a puff on his pipe, and threw the question back: “What were they like in
the town where you used to live, my friend?”

A thundercloud seemed to pass over the stranger’s face: “Oh, they were rogues and rascals
of the worst sort. Liars, cheats, a pack of knaves they were. Never could get a kind word out of any
of them.”

Smoke billowed from the old man’s pipe, as he shook his head and spoke: “Well then, That’s
what the people are like in that village down there, my son.”

The stranger heaved himself to his feet and walked sadly down the hill. The old man leaned
back against the tree for his afternoon siesta.

Later, when he woke, he saw another stranger approaching. The newcomer smiled, and
asked if he could share the shade of the old stately tree. The old man shifted over to make room for
him, and gratefully accepted the stranger’s offer of an apple and some cheese.

As they chatted, the stranger pointed to the hamlet in the valley: “What are the people like
in that village?” he asked, “I’'m thinking of moving there soon.”

A twinkle, unobserved, appeared in the old man’s eye, as once again he parried the
guestion. “What were they like where you have just come from, my son?”

The stranger’s face lit up. “Oh, they’re wonderful people, the salt of the earth, not a harsh
word nor a dishonest act have | heard of these many years. | only wish | could say, but it is time for
me to move on.”

The old man hid his pleasure by lighting his pipe, as he responded, “Well, I'm glad to say that

that is exactly how you'll find those people in the village below,”
Brandes and Ginnis 1990 pp 214-215

A PARABLE RETOLD

UZsiémimo trukmé: 30 minuciy.
Uzsiémimo tikslai:

1. Ugdyti klausymo, kalbos supratimo jgtdzius.

2. Ugdyti diskusijos grupéje jgudzius.

3. Ugdyti Zmogiskasias savybes: tolerancijg, pozityvy mastyma ir kt.
Priemonés:

1. Alegorinis pasakojimas ,,A PARABLE RETOLD”.
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Metodika:
1. Perskaitykite garsiai alegorinj pasakojima. Aptarkite su grupe jo prasme ir ko jis pamoko.
2. Paprasykite, kad mokiniai parasyty Siam pasakojimui morala.
3. Paprasykite, kad mokiniai susiety $j moralg su mokyklos aplinka.
4. Paprasykite kiekvieno mokinio uZrasyti arba pasakyti kokj nors smerkting poelgj. Po to
parasykite sugalvoti situacijg, kurioje Sis poelgis galéty bati pateisintas, arba vertinamas
teigiamai.
5. Paklauskite mokiniy: ,,Ar jUs esate labiau panasus j pirmajj pakeleivj ar j antrgjj? O gal jUs
turite jy abiejy bruozy skirtingose aplinkybése ir situacijose? Kokias iSvadas galite padaryti
apie Siy pakeleiviy pozilrj ir nuostatas?
Diskusijos gali vykti tiek mazose grupése, tiek ir bendroje dideléje grupéje.
ISvada:

Sis alegorinis pasakojimas pamoko, kad nuo misy paciy pozidrio ir elgesio su kitais
Zmonémis priklauso kaip su mumis bus elgiamasi. ,kaip Sauksi, taip ir atsiSauks” — sako lietuviy
liaudies patarlé. Turime mokytis teigiamai Zilréti j Zmones, toleruoti ir bati pakantds. Tuomet ir

mums bendravimas su jais bus lengvesnis ir malonesnis.

FISH IS FISH

Once upon a time there lived a little fish and a little tadpole in a beautiful fresh pond on the
edge of the wood. The tadpole and the fish had been born on the same day and had grown up
together as best friends. They spent many happy days swimming and playing together, exploring
the pond, playing hide and seek amongst the bull rushes... Everyday they grew a little bigger and
gradually the tadpole developed four little legs and at the same time her tail grew smaller. How
strange! The little fish also grew bigger, stronger and fatter.

One day the tadpole woke up and realized she was no longer a tadpole but a real young
frog, green with brown spots on her back. So. She had to leave the pond and say farewell to her
friend the fish (because frogs can’t stay in ponds) but she promised that she would come and visit
him again one day soon. For the first time the fish was alone. He swam round and round the pond
wondering what to do. His friend was not there to play with him. But the pond was full of other
exciting things, dark holes, stones shimmering on the bottom and other fish he had never really
noticed before. Although he enjoyed his life in the pond he often thought of his friend tadpole who
had turned into a frog. What was she up to?

Splash! One day there was a big splash. The fish looked up and to his great surprise saw his
froggy friend swimming towards him. "Where have you been’ said the fish. ‘I've missed you so
much’.

‘Oh’ said the frog ‘I've been exploring dry land and I've seen very strange things’.

‘What — tell me!’ said the fish quivering with excitement.

‘Birds’ said the frog.



‘What do they look like?” asked his friend.

‘Oh, they are very different from you and me. They have wings and feathers and two little
legs and they are many different bright colours...’

While the frog was describing the birds the fish imagined these creatures and with his fishy
imagination — birds which looked like winged fish with legs and feathers.

‘What else did you see?’ said the fish.

‘Cows’ said the frog mysteriously.

‘What do they look like?” asked his friend.

‘Completely different” replied his friend. Nothing like birds. They are big with horns and a
tail. They munch grass and they are black and white and they carry around with them a little pink
bag full of milk.

‘Goodness’ said the fish and in his fishy imagination he saw huge black and white fish with
horns, carrying a pink bag full of milk and munching grass contentedly.

‘Was that all?’” said the fish.

‘Oh, no! Not at all!” replied his friend.

‘Tell me what you saw, tell me, tell me!” The fish was getting quite excited.

‘Men. Women. Children. They are not at all like the birds and not at all like the cows and
they are certainly not at all like you and me! They walk on two legs, upright and they have two
arms. They don’t have feathers but wear clothes, hats and carry bags.

And again the fish in his fishy imagination saw human beings in fish form walking on two
legs, swinging their arms as they go and wearing hats and coats and dresses.

The frog couldn’t stay long in the water and all too soon he had to bid his good friend
farewell. His mind was full of coloured pictures of strange fishy creatures, different shapes and
sizes. He longed to leave the confines of the pond and explore this dry land.

One day, he couldn’t stand it any longer. He made up his mind and...................
From: Leo Leonori (1970), Munich: Middelhauer

FISH IS FISH
UZsiémimo trukmeé: 50-60 minuciy

Uzsiémimo tikslai:
1. Ugdyti klausymo, kalbos supratimo jgtudzius;
2. Ugdyti klausytojy vaizduote;
3. Ugdyti kirybiskuma bei pasakojimo jgldzius;
4. Ugdyti tolerancijg bei pakantuma kito nuomonei.

Priemonés:
1. Istorija apie Zuvj ,FISH IS FISH";
2. Popieriaus lapai;



3. Flomasteriai, pieStukai arba kreidelés.

Metodika:
Prie$ skaitant istorijg, reikéty uzduoti keletg klausimy diskusijai maZose grupése (4-5 Zm).
PavyzdZiui:
1. Do all people imagine things in the same way? (Ar visi Zmonés jsivaizduoja viskg vienodai?)
2. How do you imagine happiness? (Kaip jsivaizduojate laime?)
3. How would you imagine happiness if you were a cat/a dog? (Kaip jsivaizduotumeéste laime,
jei batumete katinas/Suo?)

Klausimus galima uZrasyti ant lapeliy i$ iSdalinti grupeléms po (4-5 Zm) aptarti. Aptarimui
skirti mazdaug 10 min. Po to paprasSyti vieng arba kelis atstovus i$ grupés pakomentuoti grupés
diskusijos eigg ir rezultatus.

Po diskusijy pristatymy, pasitlykite visiems susésti ir pasiklausyti istorijos apie zuvj ,FISH IS
FISH”. Pasakykite jiems, kad pasakojimo metu jds padarysite keletg pertraukeéliy, kuriy metu
paprasysite kai kg nupiesti.

Skaitykite pamazu, vaizdingai. Galima baty ir sekti, tarsi pasaka. Po sakinio ,While the frog
was describing the birds the fish imagined these creatures and with his fishy imagination — birds
which looked like winged fish with legs and feathers.” sustokite ir paprasykite klausytojus ant lapy
popieriaus nupiesti Zuvies kaip Zuvis jsivaizduoja paukscius. Skirkite tam 2 min. Teskite skaityti arba
pasakoti pasakojimg. Po sakinio” ‘Goodness’ said the fish and in his fishy imagination he saw huge
black and white fish with horns, carrying a pink bag full of milk and munching grass contentedly”
sustokite ir paprasykite klausytojus ant lapy popieriaus nupiesti Zuvies kaip Zuvis jsivaizduoja
paukscius. Skirkite tam vél 2 min. Teskite skaityti arba pasakoti pasakojima. Po sakinio ,, And again
the fish in his fishy imagination saw human beings in fish form walking on two legs, swinging their
arms as they go and wearing hats and coats and dresses” sustokite ir paprasykite klausytojus ant
lapy popieriaus nupiesti Zuvies kaip Zuvis jsivaizduoja paukscius. Skirkite tam vel 2 min. Teskite
skaityti arba pasakoti pasakojima iki pabaigos, t.y iki sakinio “He made up his mind and...“

Si istorija neturi pabaigos. Ja turés sukurti moksleiviai dirbdami mazoje grupéje (po 4-5 Zm).
Siai uzduotiai skirkite apie 10-15 minuéiy. Po to, papradykite grupiy atstovus pristatyti istorijos
pabaigas.

ISvada:

Sios istorijos tikslas — supazindinti moksleivius su stereotipiniu mastymu ir ugdyti pakantuma
bei tolerancijg kitaip mastanciam ar kitokios pasaulézidros individui. Labai daug nesusipratimy ir
netgi konflikty kyla butent dél to, kad nemokame, o neretai ir nenorime, suprasti kito Zmogaus
pozilrio, pazinti jo kultlros bei psichologijos ypatumy.

LIFE WITH THE WRIGHT FAMILY



One day the Wright family decided to take a vacation. The first thing they had to decide was
who would be left at home since there was not enough room in the Wright family car for all of
them. Mr. Wright decided that Aunt Linda Wright would be the one left at home. Of course, this
made Aunt Linda Wright so mad that she left house immediately yelling “It will be a right cold day
before | return.”

The Wright family now bundled up the children, Tommy Wright, Susan Wright, Timmy
Wright and Shelly Wright and got in the car and left. Unfortunately, as they turned out of the
driveway someone had left a trash can in the street so they had to get out of the car and move the
trash can so they could get going. Tommy took so long that they almost left him in the street. Once
the Wright family got on the road, Mother Wright wondered if she had left she stove on. Father
Wright told her not to worry, he had checked the stove and she had not left it on. As they turned
right at the corner, everyone started to think about other things that they might have left undone.

No need to worry now, they were off on a right fine vacation. When they arrived at the gas
station, Father Wright put gas in the car and then discovered that he had left his wallet at home. So
Timmy Wright ran home to get the money that was left behind. After Timmy had left, Susan Wright
started to feel sick. She left the car saying that she had to throw up. This, of course, got Mother
Wright’s attention and she left the car in a hurry. Shelly Wright wanted to watch Susan get sick, so
she left the car, too. Father Wright was left with Tommy Wright who was playing a game in the
backseat.

With all of this going on Father Wright decided that this was not the right time to take a
vacation so he gathered up all the family and left the gas station as quickly as he could. When he
arrived home, he turned left into the driveway and said “l wish the Wright family had never left
house today!”

By Tom Jackson

PASS RIGHT — PASS LEFT

UZsiémimo trukmé: 20 minuciy

Uzsiémimo tikslai:
1. Ugdyti klausymo, kalbos supratimo jgldzius;
2. Ugdyti bendravimo ir darbo grupéje jgtdzius;
3. Lavinti moksleiviy koncentracija.

Priemonés:
1. Istorija apie Raity Seimg ,,LIFE WITH THE WRIGHT FAMILY*;

2. Moneta arba saga kiekvienam dalyviui.

Metodika:



Sj uZsiemima galima pravesti neribotai moksleiviy grupei, t.y. nuo keleto iki keliy desiméiy
moksleiviy. Geriausia bty susodinti visus uzsiémimo dalyvius ant grindy ratu ,indéniskai“. Norint,
galima sédéti ant kédziy (taip pat ratu) arba sustojus ratu stoveti.

Kiekvienas rato dalyvis rankoje turi po sagg, monetga ar kitg mazg daiktelj, kurj galima badty
lengvai perduoti.

Pasakykite grupei, kad skaitysite istorijg apie Raity Seima (, Wright” — Seimos pavardé ir
Lright” — is angly. k. iSvertus desiné arba teisingas (abu tariame /rait/), ,left“ kairé arba bdtasis

laikas nuo palikti (tariame./left/).

Paaiskinkite, kad isgirde /rait/, visi perduoda monetg kaimynui i$ desinés, o isgirde /left/,
perduoda jg kairen.

Skaitykite istorijg létai, kad klausytojai suspéty susigaudyti, kg jie turi daryti. Po keleto
Lperdavimy” sustokite ir patikrinkite, ar visi turi po vieng monetg. Jei tai tipiska grupe, kai kurie
dalyviai gali turéti ir po dvi ar tris monetas, tuo tarpu kai kurie neturés né vienos. Paprasykite, kad
jie visi vél pasidalinty po vieng monetg, ir teskite skaityti istorijg toliau, dabar jau truputj greitéliau.
Po keliy , perdavimy” vél patikrinkite, kiek monety turi kiekvienas, paprasykite persidalinti ir teskite
skaityti istorijg dar greitesniu tempu.

Tai labai nuotaikingas uZsiémimas, ne tik lavinantis koncentracijg, ugdantis komandinio
darbo jgudZius, bet pakeliantis nuotaikg ir skatinantis norg mokytis angly kalbos.

ISvada:

Bendravimo jgudZiy ugdymas yra vienas svarbiausiy jauno Zmogaus vystymesi. Vienas
svarbiausiy i$ jy yra gebéjimas klausyti. Sio uzsiémimo metu dalyviai supras, kaip sunku yra klausyti
ir kaip svarbu yra nesiblaskyti mintimis kitur, o klausant susikoncentruoti j tai, kas yra sakoma.

FORTUNATELY OR UNFORTUNATELY?

1. Complete the following story:
One day | went for a walk.
Unfortunately, it started to rain.
Fortunately, | had and umbrella.
Unfortunately, it was broken.
Fortunately, | met a friend.

Unfortunately, .....................
2. Make up your own story, using the words Fortunately and Unfortunately at the begining of
each sentence.

1. Yesterday it was my birthday.

2. | went on holiday last summer.




3. | went shopping last week.

4. My friend visited me on Friday.

5. I'lost my wallet yesterday.

6. | went to the disco last weekend.

7. | went to the theatre yesterday.

Pagal HEADWAY Pre-intermediate vadoveélj parengé Audroné Auskeliené

FORTUNATELY OR UNFORTUNATELY?
UZsiémimo trukme: 20-30 minuciy.

Uzsiémimo tikslai:
1. Ugdyti kalbéjimo ir pasakojimo jgldZius;
2. Lavinti vaizduote ir kdirybiskuma.

Priemonés:
1. Padaloma medZiaga su pavyzdZiais;
2. Pasakojimo temos pavadinimai;
3. RasSymo priemoneés (tusinukai arba piestukai).

Metodika:

Dalyviai suskirstomi maZomis grupémis — po 4-5 Zm. Jiems iSdalinama medZiaga su
pavyzdZiais, kur uZrasyta pasakojimo pradZia:

One day | went for a walk.

Unfortunately, it started to rain.

Fortunately, | had and umbrella.

Unfortunately, it was broken.

Fortunately, | met a friend.

Unfortunately, ....................



Jie grupéje turi testi Sig istorijg kuo ilgiau. Skirkite tam 3-5 minutes. Po pasitlykite kiekvienai
grupei po skirtingg temga ir paprasSykite patiems sukurti istorija, kurios sakiniai prasidéety kaip
pavyzdyje: ,Fortunately” arba , Unfortunately”. Skirkite tam 5 minutes.

Sitlomy temy pavadinimai:
8. Yesterday it was my birthday.
9. |wenton holiday last summer.
10. | went shopping last week.
11. My friend visited me on Friday.
12. | lost my wallet yesterday.
13. | went to the disco last weekend.

Pasibaigus pasiruoSimui, paprasykite pristatyti savo sukurtas istorijas.

ISvada:

Sios uzduoties tikslas —ugdyti kalbinius jgidZius, lavinti vaizduote bei kirybiskuma. Taip pat
labai svarbus yra komandinio darbo aspektas — butina jsiklausyti ir j kito dalyvio siGlomg varianta,
kartu ieSkoti bendro sprendimo, kuris yra tinkamiausias bendrai kuriamai istorijai.

A WOODEN HORSE

Once upon a time, a long time ago, in the middle of the forest there was a poor
old hut, a very very tiny hut. In this hut there lived an old man and an old woman.
They were very poor and they did not have children or grandchildren. The old man
and the old woman were very lonely and wanted to have someone to amuse them
and to rejoice with them. One day the old man and the old woman went to the forest
for wood. They saw a very big log. The log was very heavy, but the old man and the
old woman slowly carried the log to the hut. The old man wanted to cut the log into
smaller pieces for the fire; but as soon as he cut into the log with an axe, the log
neighed like a horse. He cut again and the log neighed like a horse again... Then the
old man and the old woman decided to make a horse out of this neighing log. The old
woman sharpened the knife for the old man and the old man started carving a horse.
All the time the old man was carving, the log more and more looked like a horse
which was neighing. Here we are — in front of the old man and the old woman there
stood a beautiful wooden horse which neighed. The old man and the old woman
were so happy. The old woman decided to give a name to the horse. She called the
horse Green because he had big green eyes.
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The old man and the old woman loved the horse as their child or grandchild
and did not let him go alone anywhere. One day when the old man and the old
woman were having a nap the horse left the hut and went for a walk in the forest.
The wind was whispering, the snakes were hissing under the leaves, the birds were
twittering, the dogs were barking in the distance. And suddenly, there came a big
storm, like a tornado. It seemed that the earth was mixing with the sky — so big the
storm was, like a tornado... and the horse fell on the ground. When the horse woke
up, there were seven dwarfs standing around him. The dwarfs were about to
celebrate Christmas.... The horse could not remember where he was, and he asked:
Who am I? The dwarfs then told him a story:

Once upon a time, a long time ago, in the middle of the forest there was a poor
old hut, a very very tiny hut. In this hut.......

Pasakos autore Audroné Auskeliené, 2013m.

A hut: squeek-a-squeek, squeek-a-squeek

An old man:tut-tut-tut-tut

An old woman: Oh-my-oh-my-oh-my!

Children: mummy-daddy

Grandchildren: uti-tutti-aaa-uti-tutti-aaa

A horse: neigh-neigh-neigh

Wind shshshoooshshshoooshshshshooo
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Snakes: hissssss-hissssss-hissssss

Dogs:arf-arf-arf-woof-woof-woof

Birds: Tweet-tweet-chirp-chirp-coocoo-coocoo

Dwarfs: (singing) Silent night, holy night

A WOODEN HORSE

UZsiémimo trukmeé: mazdaug 20 minuciy

UZsiémimo tikslai:
4. ugdyti klausymo, kalbos supratimo jgldzius;

5. ugdyti klausytojy vaizduote;

6. ugdyti kGrybiskuma;

7. skatinti teigiamg saves vertinima bei iSsivaduoti i$ baimiy;

8. sukurti jaukig Kalédy Sventés laukimo nuotaikg
Priemonés:

4. lstorija A Wooden Horse

5. Popieriaus juostelés, kuriose uZrasSyta rolé ir ZodZiai/garsai. Juosteliy skaiCius — lygus
besimokanciujy/dalyviy skaic¢iui. Sig istorija galima skaityti auditorijai/klasei, kurioje yra 12 ir
daugiau dalyviy.

Metodika:

Sig istorijg 2013 metais sukdré Audroné Auskeliené Valstybés institucijy kalby centro
darbuotojy Kalédiniam vakareéliui. Véliau Si istorija (pasaka be galo) buvo iSbandyta kity suaugusiyjy,
vaiky ir netgi misriose (vaiky ir suaugusiyjy) auditorijose ir sulauké sékmeés.

Mokytojas iSdalina (arba leidzia iStraukti visiems po vieng popieriaus juostele, ant kurios
uzrasyta rolé ir zodziai/ garsai, kuriuos jis/ji turés sakyti. Jei auditorija didesné kaip 11 Zmoniy, roles
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reikia sudubliuoti, pvz. vaiky, antky, nykstuky, Suny, pauksciy ir gyvaciy roles gali turéti keletas
dalyviy. Mokytojas paaiskina, kad jis/ji bus pasakotojas, kuris skaitys istorijg, o mokiniai bus aktyvis
tos istorijos (pasakos be galo) veikéjai, kurie turés ,jstoti j pasakojima“ su savo rolés ZodZiais/ garsais
tam tikroje pasakos vietoje. Yra du ZodZiai (arba rolés), j kuriuos reaguos visi, t.y. iSgirde Zodj
,STORM“ , visi dalyviai garsais (Svilpimu, $niokStimu, GZimu, kt.) imituos audrg, o iSgirde Zod;j
,TORNADO", visi dalyviai tryps kojomis j grindis.

Si pasaka be galo yra labai nuotaikinga, jtraukia ir pralinksmina visus ir yra ypa¢ tinkama
prieskalédiniam laikotarpiui.

ISvada:

Sios pasakos tikslas — i§laisvinti besimokancius i§ baimiy, ugdyti jy karybiskuma, teigiama
saves vertinimg bei sukurti Kalédy Sventés laukimo nuotaika.
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